
Anulù III. B i s t r i ţ ă , 15 27 Maia 1893. r v r - . i o 

E R V A 
Diarü literarü. beletristicü şi de distracţiune. 

Apare in 1 (13) şi 15 (27) 
a fie-cărei limi. 

Proprietarii, editorii si redaetorü responsabilii: 

G e o r g e ©mi!'fe©§t©s'ö„ 
Pretulă: pe anii 4 fl., pe '/a 2 fl., pe 7J 1 fl. 

Pentru România si străinătate: Pe ană 10 fr. 
Pretulă e a se solvi înainte. 

Umbre mari résarii pe cale; 
Dina more după cuhni — 
De pe costă, pe sub ulmi. 
Sé cobora mieii-n vale. 
Obosiţii şi blandii poporti! 
Şi cântândti, păşeşce-agale 
0 copilă 'n urma lori). 

„Nopte bună, sare sfanţii, 
Până mâne! Nópte bună! 
Mâne ér vomii fi 'mpreună, 
Tu sé rìdi şi eu se cântU. 
Mâne până-n dori te scóla, 
Ada fiorì de-argintil în polă 
Şi le-aşterne pe pămentXi!" 

Şi murinda întinereşce 
Sorele de dragulă ei, 
Şi-o cunun/i de scântei 
Elfi prin pgrtt i le 'mpleteşce: 
„Mâne dacăn'oiU veni, 
Peru n apă ţi-lii priceşce, 
DorU de mine de-ţi va fi!". 

Şi-'î va fi- de sore dorii — 
Mâne blonda păstoriţă, 
Despletinda a ei cosiţă 
To'tă dina la isvorU, 
Va privi cu dragii la plete 
Pline de-auru, ce-i le dete 
Sorele ascunşii, sub norii. 

0 scurtă privire asupra vietei sociali în Roma antică 

G e o r g e C o s b n c ù . 

Urmare. 

Cu deosebită plăcere se cercetau din partea pu
blicului romană luptele de emulare în alergatulă cu ca
rele pe arena coloseului. La atarl ocasiunî întregă Eoma 
era în mişcare; tote casele erau gole de locuitori: stra
dele gemeau de mulţimea omeniloru: avută, săraca, 
aristocraţii, cetăţenii de rendu alergau cu aceeaşi rîvnă 
spre coloseu, ca să-şî capete loca. însuşi împSratulii 
şi împerătesa cu întregă curte luau 'parte la acelea, 
întregă cetatea şi mai cu semă stradele, pre unde avea 
sg trecă cortegiulii împărătescă, ofereau aspectulă cela 
mai sSrbătoresca: poporală îmbrăcata sSrbătoresce: 
amploiaţi, senatori şi însoţitorii acelora precum şi pre-
oţimea apăreau în ga lă : stradele erau decorate cu cu
nuni şi girlande de flori. în drepta şi stenga stradelora 

erau ridicate din partea privaţiloru pe spesele proprii 
mulţime de tribune, asceptânda pe acelea sosirea cor
tegiului împărătescă. 

î n fruntea cortegiului mergea o cetă de fete îm- . 
brăcate în vestminte sărbătoresc!, cărora le urma mu-
sica militară, întonându marşuri milităresel. Urmau 
apoi preoţii şi auguril. avendtt în mână câte unu r amă 
de oliva şi fiinda îmbrăcaţi în ornatulu (loru. Acestora 
le urma unu număra dintre cei mai frumoşi copil cu pă
ruta ordinată în bucle, ducendă recliisitele necesari la 
sacrificare, după cari urmau tauri de colore albă deco-* 
raţl frumosă, cari aveau să se sacrifice în arena colo
seului, înainte de începerea lupteloră, Dianei, lui Pluto 
ori iui Joe Laţiarulă, patronului Laţiului. După aces-



tea urma în unu caru de gală unu edilu eu pretorulu ce-
tăţei, urmata de 21 jun i din cele mai distinse familii 
eavaleresel din Eoma, după cari veneau în ordine se
natorii în vestmintele lora de paradă şi notabilităţile 
cetăţei cu suitele lora. Apoi urma curtea, a cărei apro
piere o anunţau mulţimei saltatóre de bucurie famfare 
puternice. 

Gardiştii pretoriani călare şi înarmaţi ţineau or
dinea pre strade, ca sé nu se îmbulzescă poporulu şi 
sé împedece mergerea cortegiului. Pre o lectică de 
purpură, brodată cu tira de aura, dusă de sclavi negrii 
şedea împeratula îmbrăcata în togă de purpură, avèuda 
în mâna dreptă una vultura, simbolula puterei sale, în 
ju ru la fruntei înse o diademă de aura . Mulţime de 
rugar! de a le privaţilora se aruncau la piciórele îm
păratului cu atarl ocasiunl. Pe una cara pomposa de
corata cu sculpturi în osa de elefanta, t rasa de patru 
cai albi mergea împerătesa cu însoţitorele ei. înaintea 
carului mergeau nisce sclavi, cari duceau în una vaso 
deschisa focula sacru, după cari urmau vergurele ves-
taline. Inmediattt după căruia împărătesei venea una 
alta cara de curte şi servitorimea, carea arunca mo
nete mulţimei poporului. 

Cortegiula î la încheiau o cetă de preoţi, cari du
ceau statuele de metaltì ale deilora însoţiţi de flautişti 
şi trompetarl. î n decursula mergerei lăsau sé sbóre 
porumbi albi, din a cărora-sboru conchideau la decur
gerea fericită ori nefericită a festivităţii. 

Coloseula încă era decorata serbătoresce, cu de
osebire porta pre unde avea sé între împeratultt cu 
suita. Ju r a împrejura se înălţa fumultt de tămâia. Mul
ţimea înlăuntru ascepta în pie tăcere intrarea curţii. 
Când întră împeratula şi împărătesa se înălţa din spec-
tatora unu strigata asurditora de bine-ventare. 

în sirula. prima, care era mai aprópe de arenă, 
era loja împeratului, spre carea ducea dinafară o in
trare separată şi forte frumosa decorată. î n drépta şi 
stènga dela acesta erau locuri pentru vergurele vesta-
line şi pentru senatori. Dela acestea se înălţau jurtt îm
prejura succesive sépte şiruri de bănci de petră pen
tru cavaleri şi familiile lora, apoi alte 37 şiruri pen
tru cetăţeul. în susa dela acestea se înălţa o galeria 
frumosă acoperită şi decorată cu columne, în care erau 
locurile de seduta pentru dame. Dela acesta galeria se 
înălţa o rondelă la o înălţime de 450 urme, cu locuri 
spaţiose de stata pentru poporula de r ènda . Sclavilortt 
nu le era ertata a participa la atarl petreceri publice. 

începutula festivităţei înlăîntru se făcea cu rugă
ciunile preoţilora şi ale augurilora, după cari se pro-
cedea la sacrificare • sub loviturile de secure ale pon-
tificilora cădeau tauri la piciórele altariului, pe care 
se ardeau părţile cuvenite deUorU. După finirea sacri

ficiului si curăţirea arenei se deschideau locurile, unde 
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ascepteaucu nerăbdare emulanţil în alergatula cu carele, 
în cursula cela mai sălbateca porneau quadrigele şi 
cu câta înaintau mai tare, cu atâta se înmulţau strigă
tele de îmbărbătare ale spectatorilora cătră luptători, 
cari în tunice scurte si fără mâneci de deosebite co-
lori stau pe căruciorele lora cu două rote, vibrându 
fie-care în aeru câte o nueluţă lungă subţire armată 
cu ghimpi. 

învingătorula se ducea înaintea logei împăratului, 
care-i da ca premii ale învingerei o pungă plină cu 
auru, una inela de aura, haine frumose şi o ramură 
de oliva. Sumeţa şi între aplausele publicului se de
părta din arenă pe o portă triumfală făcută anume spre 
acesta scopa. 

în dile, când nu erau petreceri festive, aflau 
patricii plăcerea în escursiunl prin ţinuturile roman 
tice din apropierea cetăţei. în munţii sabinicl erau 
destule spelunci şi văi romantice, cari meritau a 
fi cercetate. Frumosa Campania era pe acele timpuri 
avută de păduri şi nu era aşa golă si nesănătosă ca 
în timpula de adl. 

Damele, şi preste tota secsultt frumosa, cercau 
bucuroşi după amedl cimiterele unde zăceau pentru 
vecia scumpii lora decedaţi. Pre timpula împăraţilortt 
eră revenise vechia datină itală de a înhuma cadavrele. 
Ele înfrumseţau mormintele cu cununi şi girlande. 

De mare însămnătate erau în Eoma imperială 
scaldele publice. Precând romanula republicana însă-
toşata prin muncă şi strapaţiă se îndestulia cu scalde 
răci în rîu ori mare, pe atunci romanula moleşită căuta 
băi calde şi chilii comode, în cari să se restaureze 
după scaldă. împăraţii lăsau să se edifice scalde aran-
jându-le cu tota lucsula posibila si astfela le donau 
apoi pentru popora. Asta liberalitate o imitau şi no
tabilii avuţi ai cetăţiloru. î n modula acesta în cetăţile 
itale si cu deosebire în Eoma se da destulă ocasiune 
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de a se pute scălda ori cine, fără distingere de ranga 
gratis. Numai aceia, cărortt le plăcea a fi serviţi extra, 
dau ceva bacşişa îngrijitorului scaldei, care era de re
gulă una sclava ala statului şi făcea câştiguri cu sa-
pone, oleurl bine mirositore, dela aceia, cari pretindeau 
atarl lucruri. 

Scaldele erau în legătură cu sale de gimnastică, 
sale pentru jocuri cu pila, unde mulţime îşi petreceau 
cu orele după scaldă. Erau şi galerii de tablouri 
ale pictorilortt renumiţi, musee şi colectiunl de lucruri 
artistice; era biblioteci, în cari se aflau opurile cele 
mai alese şi mai cetite. Mulţi scriau pe pergamenta 
noutăţile cele mai însămnate politice şi de di, cari le 
vindeau ca jurnale pe la scalde şi alte locuri publice. 

(Va urma) 
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Romanii de A n t o n u L a n g e r 
tradusii din limba germană de D ă n i l ă S â n j o a n u . 

(Urinare). 

Domnii merseră înainte în tăcere, până-ce ajun
seră în o parte asedată şi întuneeosă a şanţului, unde 
se vedea printre fagii umbroşi şi printre arinii stufoşi 
o poeniţă cam de trei-decl de urme în diametru stră-
tăiată de unu părău micu, cam de o jumătate urmă 
de lata şi umpluta cu apă turbure-verdie, ce rămăsese 
dela cea mai de aprope ploiă. 

Aici stete vicomtele locului. 
Ceialalţl îi urmară esemplultt, nimenea nu di-

cea una cuventa. 
— Eu creda — dise în fine vicomtele după o 

pausă mai lungă, în care t impa esaminase locuia — 
că acesta loca e destula de acomodată. 

— Mie-mi e tota una, — observă căpitanula. 
Contele se aplecă în sSmna de aprobare. 
— Fiind-că vărula meu s'a declarata pentru puş-

care preste barieră, aşa putema luâ părăula din mij-
loca de barieră, domnii voru fi postaţi la doispredece 
paşi dincolo şi dincoce de părău şi apoi avansânda 
cătră părău potu puşcă. Sunteţi înţeleşi ? 

— Da, — răspunse căpitanula. 
— Contele se plecă erăşl. 
— Chirurgula îşi şterse sudorile de pe fruntea 

palidă. 

— Şi acum la a rme! — continuă vicomtele, — 
ai adusa cumva arme cu d-ta, d-le căpi tana? 

— Nu, d-le vicomte, — răspunse polonula, — 
ca călătora am numai nisce pistole miserabile la mine, 
de altmintre mi-am închipuita, că domnii, cari suntu 
cunoscuţi de venătorl pasionaţi, vora posede o colecţi-
une de arme, cari ne vora mulţămi. 

— Aşadară nu ai nemica în contra, dacă se voru 
luâ armele nostre? 

— Nimica. 
— I-ţl placa pisto'ele acestea? 
Dom nula de Bretailles, scose din busunarula că-

putului două pistole cu ţeve scobită cu figuri, cu strata 
întunecosu, arcula de preste cârligu era bogata împo
dobita cu arginta şi mărgele. Le întinse apoi polonului. 

Căpitanula Stavinsky esaminâ ţevea, cocoşulu şi 
tava apoi redete pistolele cu una gesta de îndestulire 
si admirare si d ise : 

— Pistole adev6rate de Liittich, dela D o u d r e -
m o n t e t . C o m p . , nu se pote vede lucru mai frumosa. 
C h a r m a n t , v r a i m e n t c h a r m a n t ! — încarcă d-le 
vicomte. 

— îmi concredl mie încărcarea? 

— Fiind-că secundantula meu nu a venita, tre-
bue să te rogu pre d-ta. 

— Aşadară pofteşte a privi la încărcare, d-le că-
pitana. 

— O d-le vicomte! — esclamâ polonula, — acesta 
ar însămnâ. a me îndoi de isteţimea, bunăvoinţa si lo-
ialitatea d-tale, nu, nu, după acesta afirmaţiune trebue 
să-mi coneedl, ca să-tl întorcu spatele, pană ce vei în
cărca. 

— Cum î ţ i place, — răspunse domnula de Bre
tailles. 

Căpitanula Stavinsky întorse într 'adevăra spatele 
cătră încărcătora şi se părea a-şl îndrepta totă atenţi
unea la una piţigoiu, care privea de pe o crengă cu-
riosa după omenii, cari îla conturbaseră în cântula lui 
de diminetă. 

Contele urmă esemplula polonului şi povestea cu 
chirurgula încremenită, fără de a se uita la vicomte. 

— Dacă ar fi putută vorbi piţigoiula, ala cărui 
capa frumosa cu ochi negri era îndreptata tocmai că
t ră domnula de Bretailles, atunci ar fi enerata urmă-
torele : 

Vărula contelui umplu mai întâiu unu pistolu bine, 
apăsătorula încărcăturei şi punerea glonţului se întâm
plară cu grija şi precisiunea unui venătora bătrâna, — 
pistolula era bine încărcata. Vicomtele îla puse pe 
acela lângă sine pe pajişte şi începu a umple pre ala 
doilea. Şi la acesta se întemplâ încărcătura prafului 
regulata în ţeve, însă glonţula alunecă prin o mişcare 
repede a degetului, în loca de ţeve — în mâneca că-
putului. 

După aceea ridică în mâna dreptă pistolulu um
pluta bine şi în cea stângă pistolulu umpluta falsa şi 
s tr igă: 

— Domnii mei, sum gata! 
Contrarii se întorseră spre ela, piţigoiula începu 

a cânta voiosa. 
— Alegea ţ i d-le căpitana, — dise domnula de 

Bretailles, întindendu-i pistolele. 

Polonula se cugetă una momenta, apoi alese cu 
mare modestie pistolulu, ce-la ţinea secundantula conte
lui în mâna dreptă. 

Henry luâ pre celalaltu pistola din mâna stângă. 
Vicomtele numără 12 paşi de o parte a părăului 

spre arbori. Acolo lăsă să-i cadă batista şi dise cătră 
căpi tana: 

— Aici e locuia d-tale. 



Stavinsky se puse în locuia desemnata cu pisto
lula în mână. 

După aceea conduse vicomtele pre conte de cea
laltă parte a părăului în depărtare de 12 paşi şi d i se : 

— Aici, iubite vere, — vei sta tu. 
— Mulţâmesca, dise Henry, întorcendu-se spre 

contraru. 
Cei doi contrari steteau în o depărtare cam de 

25 paşi de olaltă. 
Vicomtele se dede după aceea la o parte, aşa în-

câta stetea cam în mijlocu între cei doi duelanţl şi îi 
putea ţine pre ambii în ochi, fără se se temă, că va 
fi nimerita de una glonţa, care ar fi mersa pedişu. 

— Voia bate de trei ori în palmi, — strigă ela — 
la a treia-oră bine-voiască domnii a avansa. Gata! 

Ambii contrari întinseră cocoşulu. 
Chirurgulu, care sta lângă domnulu de Bretailles, 

t remura din tottt corpula, sudorea îi curgea în picuri 
groşi pe frunte. 

Spre apreţiarea adevărului trebuie se recunoscemu, 
că şi vicomtele devenise forte palida, se şterse cu ba
tista sa fină pe fruntea asudată şi ochiulu seu flacăra 
fiorosa în o simptomă de friguri. 

După aspecta, numai cei doi contrari erau liniştiţi. 
Vicomtele dete semnula. 
La a treia batere în pălmî se puseră ambii în 

mişcare. 
Contele măsură cu 12 paşi repedl spaciula până 

la părău, — se părea că de abea aşteptă a se sui pe 
corpulu inimicului său şi ajungendu în fine la margi
nea părăului, rădică pistolula şi-la îndreptă spre că-
pi tana. 

Acesta avangiase înceta, după tactu ca pe locuia 
de eserciţiu — îşi rădicase mâna dela pasula prima 
şi o îndreptase spre fruntea contrarului. 

Se priveau în lumina ochilora. 
Cinci paşi îi mai despărţiau. 
— Mori canail le! — esclamâ contele şi împuşcă, 
f o t a de-odată ţinti si polonulu. 
Una nora uşora de fuma îl încungiurâ unu momenta 

— piţigoiulii spăriatu de pocnituri încetă a cânta! 

In acesta momenta se vedu resultatula luptei. 
Contele Henry d'Aubusson-Ardaigne, unicula erede 

a l a vechiei familii, soţulu sărmanei Măria Hlaby, ză
cea pre pajiştea plină de sânge cu capulii sfarmata. 

Căpitanulu sta cu pistolula descărcata în faţa ca
davrului şi-la observă cu privire palidă şi cu ochi eşiţl. 

Vicomtele sări, ehirurgula îla urmă sehiopătânda. 
•— In fine aici e arta mea, — întonâ ela, — a 

încetată de a mai trăi, — • o D-deula meu, D-deulă meu! 
— Totula a mersa după drepta şi după legile 

duelului, — dise vicomtele, — ela a voita astfela — 
Dumnedeu să-la ierte. 

— Şi pe mine ! — întonâ căpitanulă cu jumătate 
vocea. 

— D-tale. d-le căpitana ţi-aşl dâ una sfata, — 
continuă vicomtele, — că se te depărtezi câta de curendă! 

— Trăsura mea mă asceptă — dise polonula — 
mă ducii. Sluga d-vostră domnii mei. 

— în Bubenc ne vedema la 2 ore, •— şopti d-la 
vicomte complicelui seu. 

— Voia fi acolo, d-le conte, — răspunse Stavinsky 
şi se depărta. 

— Ce să faccma cu mortula'? — întrebă ehirur
gula. — 

— Voia merge la trăsura nostră, — răspunse vi
comtele — voia afla câtl-va lucrători, cari ne voră 
aduce cadavrulii pe cară. 

Domnula de Bretailles se depărta, ehirurgula ră
mase singura lângă cadavru, pre carele îla privea în 
tăcere cu ochii udaţi de lacrimi, căci ela aparţinea 
acelora esemplare rare ale facultăţii de medicină, cari 
veda în una trupa morta nu numai una cadavru, ci şi 
unu orna morta. 

Piţigoiulă începu er a cânta şi j u r ă împrejura cân
tau celelalte paseri si natura strălucea în splendorea 
ei eterna tinără, în pompa • ei verde şi îmbetătore de 
dimineţa fără a fi îngrijată, că aici pe pajişte zace ca 
cadavru sângerânda una bărbatu t inăra si frumosa, 
cu care deodată apuse bucuria unui părinte bătrână, 
fericirea unei sotiî tinere si viitoriulă fiinţei ce o purta 
sub inima ei. 

Vicomtele se întorse cu doi flăcăi vertosl, cari 
priviau mai ca loviţi de fulgera la rara sarcină, ce 
aveau se o ducă. Baeşisulu ce-lu primiră însă îi în
dupleca a rădica mortula si a-lu duce până la trăsură, 
care încă numai pe lângă unu preta însemnata a pu
tută primi cadavrulii sângerosu. Ambi flăcăi se aşe-
dară în trăsură, chirurgulu pe capră. 

— Unde să ducemă mortula '? — întrebă unulu 
dintre flăcăi. 

— Nu cuteza se lasă a-lu duce în palatulă tată
lui său, — răspunse vicomtele: — ar fi pentru betrâ-
nulă tată o lovitură prea înfricoşată. Voia merge în-
su-ml la bătrânulu conte si-lă voia pregăti la acesta 
scire înfiorătore. — Asadară unde ? — Ho! am aflata. 
Contele Henry, sărmanulă meu vară, avea în strada 
corturiloru o amantă, — d-şora Hlaby, — casa se 
chiamâ „la a r aba" — duceţi mortula acolo, — tottt 
trebue se afle ea odată. 

— Tare bine, d-le vicomte, — dise ehirurgula şi 
merseră mai departe. 

Vicomtele de Bretailles privia după ei pl ină de 
gânduri . 

— Tote merga după placula meu, — dise elu — 
piedeca principală e delăturată. Pote că şi domna 
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contesă, védéndil pre soţulu séu morta, se va întrista 
atâta de tare, încâtu dar acestea suntil even
tualităţi, unu bărbaţii înţelepţii nu calculeză pe nici o 
eventualitate, ci pre realitatea maşineloră sale, pre cari 
le pune în mişcare cu o siguritate matematică. Maşina, 
numită căpitanii Stavinsky, şi-a fâcuttt datoria sa, până 
a e u m ! — voma vede cum va lucra mai departe. Până-ee 
nu am în mână documentala de cununia a dómnei 
contese, nu sum sigura. Dracula potè face, ca copilula, 
ce-la portă ea sub inimă, sé fie una fecioraştt. In fine 
după-ee documentala de căsătoria ala balettistei va fi 
ajunsa în flăcări, — mi-am ajunsa scopula, atunci 
potè trăi copilula, căci este numai una bas tarda nepe-
riculosa pentru mine, fiind-că eu din aceea di nu sum 
vicomtele de Bretaitles, ci porta titlula de conte d'Au-
busson Ardaigne, care de mulţii îmi compete mie. 

Şi cn manile încrucişate şi cu unu triumfa pe 
buze se ìntórse în cetate. 

Ce mai avenm încă de adausu în acestu capitlu 
le luăma numai pre scurta, căci cea mai mare parte 
ar fi numai repeţirl şi desluşiri, pe cari le-a enerata 
Maria Hlaby în epistola, pre care a dus'o Procopa 
Hlaby, copilula de conte, măiestrului Novotny în strada 
Augarten. 

Vicomtele aduse betrânului conte la cunoscinţă 
vestea înfricoşată cu o cruţare intenţionată si bine cal-
culata. — Betrânula emigranta primi înfiorătorea veste 
cu disperaţiune. Domnulu de Bretailles sciu înfăţoşa 
duelulu ca urmare a unei certe, care s'a născuta pen
tru o dină incantatóre, pre care o distinsese contele 
cu o favóre nemeritată. 

Contele torturata de durere dete vicomtelui, pre 
carele îlil considera tot-odată de eredele séu legitima, 
plenipotenţia de a dispune cele necesare în privinţa 
acestei dame. 

Betrânula domna înţelese acésta asa, că ea sé 
fie remunerată pentru favórea ce a prestat 'o fiului séu. 
Insé astutula asasina, carele câştigase acum jocula, o 
înţelese altcum. 

Sărmana Maria, care căduse leşinată, când îi 
aduseră în casă cadavrulu sângerânda ala bărbatului seu, 
încă nu-sl vinise în fire, când si întră la ea unu comi-
sară de poliţie cu asistinţă, • spre a se încunoscinţâ 
despre starea lucrului şi a duce cadavrulu. 

Modulă, cum a tractat-o barbatula poliţiei şi cum 
şi trebuia sé o tracteze după cele, ce i-le spuse vicom
tele, arătă bietei muieri, că ea nu e considerată de ni
mica altceva, decât u de o creatură fără eonsciintă si 
poftitore de avere, care îşi face câştiga din prădarea 
bărbaţiloră tineri. Ambiţia i-se desceptâ. î n numele séu 
şi în numele copilului séu voia a-şl legitima dreptula 
séu ca soţia a mortului, ea contesă. Alerga la secre
tară , însă cine i-va descrie spaima, când nu numai 

să vă du furată de bani si pretiose, ci nu-sl mai afla 
nici documentulu de căsătoria, care singura îi putea 
dovedi drepturile sale. 

Indeşer ta asigura pre comisară, că ea este soţia 
legitimă a contelui; — ela şi asistenţii lui primiră 
afirmaţiunea ei cu ună rîsa ironica. 

Sărmana trebui să părăseseă casa, fiind-că mobi
lele ei, a cărora câştigare nu o putea dovedi, fură con
siderate ca proprietatea contelui mortă, şi după dorinţa 
tatălui seu trebuiau se fie vendute în favorea săraeilonl. 
Ei i-se concese a-şl duce cu sine numai cele neincun-
giuratu de lipsă. 

Despre tote acestea firesce că nu scia nimica bă
trânul a conte, carele în durerea sa s'a retrasa Ia o 
vilă în Vranobetz şi acolo ascunsa de totă lumea je-
lia pe iubitula s6u fiu. 

Măria Hlaby, — aşa trebuia să se numescă ea 
acum, — voia a-şl căuta refugiula în casa baletistului, 
înse acesta călătorise la Parisu cu soţia sa, ca să fe-
ricescă pe parisienl prin reproducerea unui joca naţio
nală boemescă. 

Se între eră în trupa baletistilora, nu-i concedea 
starea ei, aşadară din puţină cei mai rămăsese închi
ria o locuinţă modestă, însă şi acela puţinii dispăru 
forte iute; vicomtele nu avea odichnă. Fă ră ca Măria 
să presimţescă dela cine i vine aceea, se îndesuiau la 
densa după-cum a scrisa lui Novotny, tota feliulă de 
destrămaţi suspicioşl. j idani, cari îi venduseră cu scădă-
mentu si cela mai de pe urmă vestmenta, muerl des
trăbălate, cari îi promiteau munţi de aura, dacă va voi 
a se conerede loră etc. — Domnulă vicomte voia ca 
după-ce a asasinată pe contele, să înăduşescă în nă-
molft pe contesa dimpreună cu copilula ei, — însă Mă
ria rămase statornică pe lângă totă lipsa ce o băntuia. 
La urmă vicomtele îi dete ultima lovitură, si anume 
lăsă a o depăr ta din Praga cu poliţia. 

Ne mai rămâne a aminti, că căpitanula Stavinsky 
după duela se duse la Bubene, unde îla ascepta că
ruia de postă, în care se afla totă-de-odată Kleschitzky 
şi fidela sa complice Strasclienko, cari îşi resolviră 
perfectă tema loră adecă jefuiră contesa, după-cum 
scimti. Kleschitzky aduse documentulu de căsătoria 
precum şi copia pregătită de pre acela, şi le predete 
dispunătoriului său, carele ascunse documentula adevă
rata la sine şi vicomtelui, care se afla puncttt la 2 ore 
în Bubene, îi predete copia falsificată. 

Pen t ru acesta, precum şi pentru serviciele pres
tate de al tă-dată înmanuâ eredele împuşcatului conte 
polonului suma de 5000 fl., numai pentru aceea, căci 
a fostă atâta de norocosa a alege pistoluhl din mâna 
dreptă. 



Acesta apoi se depărta cu posta spre norda, că-
tră graniţa sacsonă. 

După aceste se întorse domnula de Bretailles că-
tră cetate, unde începuse deja a se lăţi faima despre 
sfârşitula tragicii ala duelului. Totă P raga se puse în 
mişcare, — în g e n e r a i compătimeau pe înflorindultt 
si frumosultt bărbata si limbele cele rele cruţau mai 
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multa pe asasinula lui, pre căpitanula, fiind-că a tâ ta 
vicomtele, câta şi cliirurgultt întăreau purtarea sa ca-
valerescă, decâta pe sărmana Măria, care fu numită şi 
condamnată ca causă a nefericitei certe. 

Totodată se atribuiau noului conte omagiele ome-
nilortt scurta vădătorl. Acesta, ca erede ala bătrânu
lui domna, ca unuia din cei mai avuţi cavaleri era în
cărcata cu atarl linguşiri şi omagii, pre cari ei, sufle
tele simple le au totdeuna la disposiţiune pentru aceia, 
pe cari îi înalţă noroculu. 

Domnula vicomte de Bretailles sau mai bine disa 
noula conte d'Aubusson-Ardaigne se bucură aşadară 
de triumfula cela mai completa, precând con
tesa legitimă călători în miserie cătră sătula său nata la 
Krasnec, părăsită de toţi şi cu copilula sub inimă. 

?î Finea pârtii prinie. - j ^ g — 

Me cugeta tota la tine, 
A h ! câta te mai iubesctt, 
Reg ina vieţii mele 
Tn tine eu t răesca! 
AcusI cu dora, iubire 

(Eespunsti) 

L a tine voia să sborU, 
E te rna în fericire 
Trăi-voma, scumpa odora! 
I n ale mele braţe 
Ţinete-oia veclnica eu, 
Tn bine si-'n tristetă 
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A l a tău voiu fi altt tău! 
I . L . H . 

Ce c i tesce ea? 
Xoveletă de E d m u n d W e n g r a f , trad. de Camil B. 

Era o admirabilă di de ve r ă : ea şedea în gră-
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dină sub umbra unora castani înflorit! si bătrâni. 
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O femeia încântătore! tocmai în etatea cea mai 
plăcută, trecută preste svelteţa tinereţei, dar încă de
parte de o corpulenţă matură, aşa cam între douădecl 
şi trei, patru de ani. E îmbrăcată într'o haină uşorâ, de 
colore deschisă, care lasă se i-se vedă conturele for-
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melora ei plastice. Fruntea ei e adumbrită de o pălă
rie de paie cu păreţi lat!. Ea tine în mâni 
o carte, rădimată în polă si cuprinsula ei pare a-i fi 
absorbita totă atenţiunea. Sub genele ei plecate în joşii, 
sclipesca din când în când ochii ei umedl. Gura cu 
buzele ei fina tăiate e închisă de tota şi pe faţa ei se 
pote vede o roşeţă purpurie cu o nuanţare schimbă-
ciosă. Fă ră indoelă că e cuprinsă prin lectură şi de 
o agitare, ala cărui efecta e drăgălaşula j oca de co
lori pe faţa ei. 

Ore ce va fi cetindu ea? 
O observam eu una interesa mare. Covorula de 

verdeţă năbuşise paşii mei şi aşa m'am putută apro

pia neobservata şi a mă folosi de acesta ocasiune fa
vorabilă, ca să privesca neconturbata pe frumosa mea 
amică. 

Ce citesce ea? Să reflectăma puţina. Avema trei 
puncte importante de plecare: odată esteriorula cărţii, 

| ala doilea caracterula şi ala treilea fisionomia ceti-
j torei. Şi o astfela de enigmă, care ne ofere atâtea puncte 

dc ataca, să rămână cu tote acestea nedeslegată? 
Să ne îndreptăma mai întâiu privirile asupra c ă r ţ i i . 

E de una voluma mijlociu şi de formatula octavului 
obicinuita, e legată în pânză negră, cu încrnştărl de 
aura. Acesta e tota ce se pote distinge la o distanţă 
de dece paşi şi din causă că cetitorea o ţine în posi-
ţiune prea plecată spre sine nu se pote deosebi, dacă 
aceea carte e scrisă în prosă sau în poesie. 

C a r a c t e r u 1 a c e t i 16 r e i : forte impresionabila, înflă
cărată, ceva cam fantasta, nestatornica, lubitore de ar tă 
dor numai atunci, când interesula estetica e spriginittt 
şi prin cela materiala. Educaţiunea nu se ridică preste 
nivelula ordinara. Logica lipsesce cu totuhi. 



F i s i o n o m i a e i : probeză tota mai multa o aten
ţiune din ce în ce mai concentrată si intensivă. Pri-
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virea ei e ficsată pe aceeaşi pagină, nările îi suntu mo
bile şi buzele ei suntu a tâ ta de multa apăsate una de 
alta, încâtu para cam umflate. 

Ceea-ce citesce de sigura nu e o carte de sciinţă. 
Asa dar ceva beletristica — dar ce? 
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Poesil liriee? Nu. A ş a ceva nu se citesce cu o 
atenţiune atâta de încordată. Pr<dângă acesta cartea 
nu e aurită. Despre lirică nu pote fi deci vorbă. Pote 
că e una romana ? Nici acesta. Mai întâiu că nu se 
potrivescc legătura, şi apoi astădl nu citesca romane 
numai domnişorele. Chiar u n a romana francesa nu e, 
pentru-că ea ţine deja de trei minute la aceeaşi pagină, 
fără se o înt6rcă ! Esistă ore o temeiă cultă, care să 
se oprescă trei minute la cetirea unei singure pagine 
de romana? Ipotesa romanului e deci înlăturată. 

Va fi p6te o poesie epică? Ce prostie! Acesta 
specie e pe ducă şi e cultivată numai de poeţi, care 
nici de altcum nu pre t indă se fie cetiţi, ci se mulţă-
mesca cu stima unora critice compătimitore. 

Nu mai rămâne deci alta, decâta specialitatea 
dramatică. 

E a citesce deci o dramă, dar de care ? Una mo
dernă? Nu. Aceea o vede cineva în teatru nu o citeşte. 
Una ant ică? .Şi mai puţina. Pentru acesta cultura 
ei estetică e prea uşoră, er lectura prea grea. Prin 
urmare trebue să fie ceva „ c l a s i c a " : Schiller, GQthe 
sau Shakespeare. 

Ea încă tota n 'a întorsa pagina. Scena aceea 
trebue, că a făcuta o mare impresiune asupra ei. O 
scenă istorică însă nu pote să producă o impresiune 
atâtu de profundă asupra unui spirita cam superficiala, 
care nu se pote adenci în timpuri îndepărtate şi în 
caractere străine. Prin urmare — dar ce a fosta as ta? 
Tocmai aluneca ufia zimbeta fugitiva asupra feţei sale 
si strălucitorii ei dintisort, cari se arătară pe una mo-
menta, deteră trăsurilora ei o espresiune de tota par
ticulară. 

Acesta zimbeta, care se arătă tocmai la timpa, 
erăşl ne pote servi ca una puncta momentuosu în cer
cetarea nostră. En să vedema! O scenă tragică nu 
pote fi — ea e eschisă prin zimbeta. E fără îndoială . . . 
de sigura . . . o s c e n ă d e a m o r f i . 

Acum am fi câscigata joculu. O femeia tinără 
şi frumdsă, care la cetirea unui dialoga delicata lasă 
să-i scape una zimbeta atâtu de elocventa . . . . Ore 
ce să însămneze acesta. Să se fi identificata ea ore cu 
rolula eroinei sale? Ori că a intrata în joca o amin
tire din vieţa ei propria şi făcuse să răsune o cordă a 
inimei sale? 

Suposiţiunea din urmă e cea mai probabilă. Când 
o femeia se identifică cu o figură a fantasiei poetice, 
ea nu se sacrifică pe sine însăşi. Subiectivitatea te

nace a femeiei nu admite o astfela de contopire ne
ţărmurită cu fiinţa străină. Bărbatula sub farmecula 
unei înriurirl poetice puternice e în stare să-şl uite cu 
desăvârşire de individualitatea sa şi a se t ranspune 
cu totula în sufletula eroului său. Din contră femeia 
în locuia eroinei sale se pune pe sine însa-şl şi ia, 
unde ar ti se dee, si-sl insusesce, unde ar ave numai să 
resimţescă. 

Cunoscându mai de aprope caracterula unei fe
mei, va fi cu multu mai lesne a gâci pe poetula sau 
figura ei favorită, decâta înclinările corăspundătore ale 
bărbatului. La femei cuventula decisiva îla pronunţă 
simpatia, acela fira misterios a, care legă sufleta de su-
fieta. La bărbata mai vina încă în considerare şi 
alte momente numărase, ca educaţiunea, eonvicţiunae 
si principii. Poetula, care conteză pe c e t i t o r i , nu e 
înpiedecata prin nimica. Autorula însă, care conteză 
numai pre c e t i t o r e , trebue se li-se comformeze, pen
tru-că de altcum e vai de e la ! 

Aşa făceam eu filosofiă teoretică si credeam, că 
am ajunsa să deslega enigma. Spre a mă convinge de 
adevărtt, am începută să tuşesca, pentru ca să fiu ob
servata, am eşita la lumină si am salutata. 

Domna mea trasări , se uită cam încurcată la 
mine şi lăsă să-i cadă cartea la pămenta . Din carte 
însă — şi acesta mă atinse ca una fulgera — sburâ o foie 
de hârtie de o formă asa do ciudată si de o colore a tâ ta 
de trădătore . . . încâta cineva ar fi t rebuita să fie 
orba şi prosta pentru ca să nu înţelegă la momenttt în-
sămnătatea acelei scrisorice interesante. Eram cu totula 
desamăgita şi ruş ina ta ! 

E a cetise dec! scrisorica, er nu cartea şi astfelu 
enigma mea primise o deslegare cu totula neaşteptată. 

Am avuta destulă delicateţă să me arăta , ca si 
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când nu aşi fi observata încurcătura ei şi apoi am vor
bita — despre altceva. 

Din poyBţnirile unui omu ie scolii. 
Nu grăbi cu j u d e c a t a : judecata prea matură îţi 

va causâ multe neplăceri . 
* 

De ţi-a încreduta cineva secretula, păstreză-kl 
cu totă scumpăta tea : când ai vre să-ltt comunici al
tuia, cugetă că te fael trădătoruhl celui ce te-a afiattt 
demnu de încrederea sa. 

Pre amicula falstt părăsesce-la în tăcere, eltt e 
identica cu mimicula a scunsa ; vrenda a o rumpe 
pre faţă cu ela, ţi-ai deschisa uşa la multe neplăceri. 

* 
Trăsuri le nobile ale feţei nu denotă tot-deuna 

simţăminte nobi le ; de multe-orl sunta o mască acelea, 
sub carea stau ascunse celea mai urîte patimi. 



Ca întregire la cele publicate în N-ru trecuta ala 
fóiei nostre mai aducema următorele aménunte : Ge
orge Bari ţiu a lăsata familiei sale una testamenta, da
ta ta din 31 Decembre 1891, din care de interesa pu
blica sunta punctele 1 şi 4, cari au următorula cuprinsa: 

„ 1 . Dacă Dumnedeu va voi ca sé mora în Si-
biiu, sé mi so céra loca lângă biserică undeva, sau în 
cimiterula gr. catoliciloru cela contermina cu ala orien
talilor tt. Preţuia locurilora mi se pare că este 50 fl. 
pentru cassa bisericei. Tacsa de înmormântare .legiuită 
în archidiecesa de Alba-Iulia sé se dee la cei doi pre
oţi, adecă protopopului si capelanului întreită. Peste tota 
spesele înmormântării mele sé nu trecă preste 400 fl. 
(patru sute) v. a. aceştia corespunda deplina posiţiunei 
sociale, în care m'am aflata ca simplu cetàténù ala 
unei ţerl spoliate şi ca tiu alu unui poponi supusa de 
vecini la gónc şi asupriri barbare. Acilea nu încape 
pompă nici vanitate. 

„Eredil mei sé nu lase, ca sé fiu înmormântata 
cu spese dela vre-o cassă publică. La 6 séptémanl sé 
mi se facă părăstasa cu spese din averea remasă. 

„4. Condeiulu de aura sé se ofere museului 
dela liceula din Blaşia, în sémnii de recunoscinţă, că 
acolo la liceu am înveţatu sé remanti românii şi sé 
scriu romănesce, 4 ani ca şcolarii, 4 ca seminarista în 
facultatea teologică şi unu ana ca profesora. 

Câta de scumpa a fosta George Bariţia pentru 
naţiunea română, arată manifestaţiunile făcute de cătră 
Români în memoria lui. Academia română a lăsata a 
se celebra în 20 Maiu n. c. în biserica s. George-nou 
din BucurescI părăstasula pentru odichna sufletului ré-
pausatului ei preşedinte. Ceremonia a îndeplinit 'o epis-
copula Partenie ala Dunărei de josa cu asistenţa ălora 
5 preoţi. Presenti la acesta acta au fosta'membrii Aca
demiei: Dimitrie Sturdza, Niculae Kretzulescu, Ioanu 
Kalindeni, N. Ionescu, Gr. Tocilescu, D. C. Olănescu, 
Iacoba Negrttzi, Dr. V. Babeşa şi P . Aureliana: dele
gaţii Asociaţiunei t ransivane: Dr. Ilarionu Puşcăria, Par
tenie Cosma şi Zachariă Boiu; apoi Jeronimtt G, Bariţia, 
fiula defunctului, Micliaila Stănesc'u cu familia şi C. 
Juga ginerii defunctului: precum şi Vasile Voma, 
preota în Braşova şi George Dima, profesora de musica 
in Sibiiu. Liga a fosta representată prin advocatula Ge
orge Bursana. După terminarea serviciului divina pro-
topopula Zacharia Boiu şi Niculae Ionescu cu înaltă 
elocinţă au arătata meritele multa regretatului defuncta. 
Părăs tasa pentru Bariţia s'a mai celebrata în Lugoşa 
de cătră episcopula Mihâlyi şi în alte locuri. Comitetulu 
Asociaţiunei a hotărîta a crea unu fonda, care va purta 
numele lui George Bariţia, din care sé se premieze lu
crări literare. Bomânil din Ciuşia au decisa sé înfiinţeze 
u n a fonda de 10000 fl. cu numele lui George Bariţia, 
din ale cărui interese sé se premieze în fie-care ana 
câte o carte romanésca. 

Maialù. Studenţii dela gimnasiula din Năseuda 
îsl vora tiné maialula Sâmbătă la 3 Iunie st. n. c. în 

castru, eventuala în oţelula Eahova. Preţuia întrărei de 
personă 40 er. v. a. începutula la 10 6re a. m. 

y Necrologii. Laura Sohorca, după o bolă grea 
si îndelungată, împărtăşi tă cu SS. Taine, şi-a data blân-
dula sSu sufleta în manile Creatorului la 15 Maiu a. c. 
în etate de 36 ani şi în ala 17-lea a fericitei sale căsătorii. 
— O deplângtt: Silviu Sohorca, preota gr. cat., ca sociu; 
Alecsandrina, Cămila, Iustina, Aurela, Silvia, Sabinii şi 
Valeria, ca fii şi fiice: Emilia BudurlianU, ca soră, pre
cum si numeroşii consângeni si afini. — Fie-i ţerina 
usoră si amintirea ei în veci binecuvântată! 

) 
@dcifuFO de sacii. 

de D. 
Se pote deslega după săritura calului. 

Geor- culu 

năs- Ba-
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ri- l)iiu 
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sa- 24 în é-

lui. Maiu gâ j ţa 

I 
în t'o vèr- 81 

tré- con- a nis- Vi- de ritü Ro

181^ ; mu- în- si-a mu- m a  ani. sta 

Timpa de deslegare până în 15 Iuliu n . c. în t re 
gâcitorl se va sorţi o carte. 

Deslegarea gâciturei d e V. d in n r u . 
7 a l u foiei u o s t r e e u r m ă t o r e a : 

Nu-i putere omenescâ 
Ce-ar putea ca se oprescă 
Cursulu inimelora pline 
De tesaure divine 
Căci divina e s8 iubescl 
Limba, datini skămoşescl . 

C. M o r a r i u . 

Bine o au deslegata domnii: Alesandru Pălăgeşa, 
Ioana Titieni, Macsima Popa şi George Căzana, Năseudu. 

Premiula l'a dobândita d-la I. T i t i e n i . 

Tipografia CAROLÜ ORENDI în Bistriţă. 




